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KRATKA OBRAZLOZITEV

Shema splosnih tarifnih preferencialov (GSP) je eden od bistvenih trgovinskih instrumentov
EU, ki drzavam v razvoju pomaga spodbujati trajnostni razvoj, zmanjSevati revs¢ino in
zagotavljati spoStovanje clovekovih pravic.

Pripravljavka mnenja poudarja, da je shema GSP predvsem razvojni instrument in da bi vsi
predlogi za razSiritev pozitivne pogojenosti, ki se trenutno uporablja v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima izklju¢no za drzave upravicenke do sheme GSP+, imeli nasprotni
ucinek glede na to osnovno nacelo.

Nacrti ukrepov

Nova shema GSP predvideva, da upravicenke do GSP+ v okviru svojih zavezujocih obvez
prilozijo nacrt ukrepov, da bi ohranile ratifikacijo zadevnih konvencij in zagotovile njithovo
ucinkovito izvajanje.

Nacrti ukrepov bodo prispevali k pravo¢asnemu in u¢inkovitemu izvajanju zadevnih
konvencij; to je postopek, h kateremu lahko prispevajo zunanji delezniki, kar je mogoce le, ¢e
bodo sprejeti nacrti ukrepov javno dostopni.

Zato je treba vkljuciti posebno zahtevo, ki predvideva objavo dokon¢nih naértov ukrepov. S
tem se bo olaj$alo njihovo izvajanje in omogocil napredek glede SirSih ciljev v zvezi z
izboljSanjem preglednosti pri postopkih spremljanja in vrednotenja v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za upravi¢enke do GSP+.

Mehanizem za hitro odzivanje

Nova shema GSP predvideva mehanizem za hitro odzivanje, ki se lahko uporabi v primeru
izjemno hudih krSitev, ki zahtevajo hiter odziv.

Pri uvedbi tega mehanizma se uposteva dejstvo, da sta bili za vse prejSnje preklice
preferencialov v okviru GSP potrebni tudi do dve leti.

Dodatno bi bilo treba skrajsati trenutni sedemmesecni ¢asovni okvir, ki je predolg, saj je ta
mehanizem namenjen uporabi v izrednih in nujnih razmerah.
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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za razvoj poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da upoSteva

naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(1) Skupnost od leta 1971 drzavam v
razvoju dodeljuje trgovinske preferenciale
v okviru sploSne sheme preferencialov
(GSP).

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(6) Navedeni cilji ostajajo pomembni v
sedanjem globalnem okviru in so skladni z
analizo in vidikom sporocila Komisije z
naslovom ,,Pregled trgovinske politike —
odprta, trajnostna in odlo¢na trgovinska
politika“!6. V skladu s pregledom
trgovinske politike ima Unija ,,strateski
interes za podporo boljsSemu vkljucevanju
ranljivih drZav v razvoju v svetovno
gospodarstvo® in ,,mora v celoti izkoristiti
prednosti svoje odprtosti in privla¢nosti
svojega enotnega trga“, da bi podprla
multilateralizem in zagotovila spoStovanje
univerzalnih vrednot. Pregled trgovinske
politike posebej v zvezi z GSP opozarja na
njegovo pomembno vlogo pri ,,spodbujanju
spoStovanja temeljnih ¢lovekovih pravic in
pravic delavcev* in doloca, da bo cilj GSP
,hadaljnje povecanje priloznosti za
trgovanje za drZave v razvoju, da bi
zmanjSali rev§¢ino in ustvarili delovna
mesta na podlagi mednarodnih vrednot in
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Predlog spremembe

(1) Skupnost od leta 1971 drzavam v
razvoju dodeljuje trgovinske preferenciale
v okviru splos$ne sheme preferencialov
(GSP), ki je eden kljucnih trgovinskih
instrumentov Unije.

Predlog spremembe

(6) Navedeni cilji ostajajo pomembni v
sedanjem globalnem okviru in so skladni z
analizo in vidikom sporocila Komisije z
naslovom ,,Pregled trgovinske politike —
odprta, trajnostna in odlo¢na trgovinska
politika“!®, V skladu s pregledom
trgovinske politike ima Unija ,,strateski
interes za podporo boljsSemu vkljucevanju
ranljivih drZav v razvoju v svetovno
gospodarstvo® in ,,mora v celoti izkoristiti
prednosti svoje odprtosti in privla¢nosti
svojega enotnega trga®, da bi podprla
multilateralizem in zagotovila spoStovanje
univerzalnih vrednot. Pregled trgovinske
politike posebej v zvezi z GSP opozarja na
njegovo pomembno vlogo pri ,,spodbujanju
spoStovanja temeljnih ¢lovekovih pravic in
pravic delavcev* in dolo¢a, da bo cilj GSP
,hadaljnje povecanje priloznosti za
trgovanje za drZave v razvoju, da bi
zmanjSali rev§¢ino in ustvarili delovna
mesta na podlagi mednarodnih vrednot in
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nacel®. Poleg tega bi morala shema
pomagati upravicenkam pri okrevanju od
vplivov pandemije COVID-19 in ponovni
trajnosti izgradnji njihovih gospodarstev,
med drugim ob upostevanju mednarodnih
standardov s podrocja ¢lovekovih pravic,
dela, okolja in dobrega upravljanja.
Zagotoviti bi bilo treba skladnost med GSP
in njegovimi cilji ter pomocjo,
zagotovljeno drzavam upravi¢enkam v
skladu s skladnostjo politik Unije za
razvoj, ki je klju¢ni steber prizadevanj
Unije za okrepitev pozitivnega ucinka in
povecanje ucinkovitosti razvojnega
sodelovanja!’.

16 COM(2021) 66 final z dne
18. februarja 2021.

17 Clen 208 Pogodbe o delovanju EU v
zvezi s skladnostjo politik za razvoj se
glasi: ,,Unija uposteva cilje razvojnega
sodelovanja pri politikah, ki jih izvaja in ki
lahko vplivajo na drZave v razvoju.*

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9
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nacel®. Poleg tega bi morala shema
pomagati upravi¢enkam pri okrevanju od
vplivov pandemije COVID-19,
vzpostaviljanju njihove zmogljivosti in
ponovni trajnostni izgradnji njihovih
gospodarstev, med drugim ob upostevanju
mednarodnih standardov s podrocja
¢lovekovih pravic, dela, okolja in dobrega
upravljanja. Zagotoviti bi bilo treba
skladnost med GSP in njegovimi cilji ter
pomocjo, zagotovljeno drzavam
upravicenkam v skladu s skladnostjo
politik Unije za razvoj, ki je kljucni steber
prizadevanj Unije za okrepitev pozitivnega
ucinka in povecanje ucinkovitosti
razvojnega sodelovanja!’. Stalni in trajni
napredek pri ratifikaciji in izvajanju
osrednjih mednarodnih konvencij bi bilo
treba pozorno spremljati, nacrtovanje
programov Unije za financiranje razvoja
pa bi moralo biti zasnovano tako, da bi se
ta cilj ustrezno uposteval. TakSna podpora
bi morala biti prednostno usmerjena v
driave, ki imajo glede na svojo
gospodarsko ranljivost koristi od posebne
ureditve. Poleg tega bi moral instrument
NDICI — Globalna Evropa pomagati
driavam iz sheme GSP pri izholjSevanju
standardov na podrocju ¢lovekovih pravic
in okolja v skladu z obveznostmi iz
vodilnih nacel OZN o podjetnistvu in
¢lovekovih pravicah.

16 COM(2021) 66 final z dne
18. februarja 2021.

17 Clen 208 Pogodbe o delovanju EU v
zvezi s skladnostjo politik za razvoj se
glasi: ,,Unija uposteva cilje razvojnega
sodelovanja pri politikah, ki jih izvaja in ki
lahko vplivajo na drZave v razvoju.*
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

) Splosni rezim GSP bi bilo treba
dodeliti vsem tistim drZzavam v razvoju, ki
imajo skupno razvojno potrebo in so na
podobni ravni gospodarskega razvoja.
Pojem ,,drzava v razvoju* na ravni STO ni
opredeljen in drzave, ki dodeljujejo
preferenciale, lahko same dolo¢ijo seznam
drzav v razvoju, ki so upravicene do GSP.
Drzave, ki so uspesno zakljucile prehod s
centraliziranega na trzno gospodarstvo in
so danes moc¢na gospodarstva z mo¢nim
polozajem v mednarodni trgovini, kot so
Kitajska, Hongkong, Macao in Rusija, se v
okviru GSP ne bi smele Steti za drzave v
razvoju in bi jih bilo zato treba Crtati s
seznama drzav, ki izpolnjujejo pogoje za
upravicenost. Drzave, ki jih Svetovna
banka uvrSca med drzave z visokim ali
vi§jim srednjim dohodkom, imajo stopnje
dohodka na prebivalca, ki jim omogocajo
doseganje vi§jih stopenj diverzifikacije
brez tarifnih preferencialov sheme. Te
drzave so v drugacni fazi gospodarskega
razvoja in zato nimajo enakih razvojnih,
trgovinskih in finan¢nih potreb kot drzave
z nizjim dohodkom ali ranljivejSe drzave v
razvoju. Da se prepreci neupravic¢ena
diskriminacija, jih je treba obravnavati
drugace, zato ne uzivajo ugodnosti
standardnega rezima GSP. Poleg tega bi
uporaba tarifnih preferencialov,
zagotovljenih s shemo, v drzavah z
visokim ali vi§jim srednjim dohodkom
povecala konkurencni pritisk na izvoz iz
revnejSih in ranljivejSih drZzav, kar bi lahko
neupraviceno obremenilo te ranljivejSe
drzave v razvoju. Standardni reZim GSP bi
moral upostevati dejstvo, da se razvojne,
trgovinske in finan¢ne potrebe spreminjajo,
in zagotavljati, da rezim ostaja na voljo, ¢e
se poloZaj v drzavi spremeni.
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Predlog spremembe

) Splosni rezim GSP bi bilo treba
dodeliti vsem tistim drzavam v razvoju, ki
imajo skupno razvojno potrebo in so na
podobni ravni gospodarskega razvoja ter so
se zavezale podpisu in ratifikaciji
mednarodnih konvencij iz Priloge V1.
DrZave bi morale imeti za uskladitev z
ratifikacijo na voljo petletno prehodno
obdobje od datuma zacetka veljavnosti
tega sklepa. Pojem ,,drzava v razvoju* na
ravni STO ni opredeljen in drzave, ki
dodeljujejo preferenciale, lahko same
doloc¢ijo seznam drzav v razvoju, ki so
upravicene do GSP. DrZave, ki so uspesno
zakljucile prehod s centraliziranega na
trzno gospodarstvo in so danes moc¢na
gospodarstva z mo¢nim poloZajem v
mednarodni trgovini, kot so Kitajska,
Hongkong, Macao in Rusija, se v okviru
GSP ne bi smele Steti za drzave v razvoju
in bi jih bilo zato treba crtati s seznama
drzav, ki izpolnjujejo pogoje za
upravicenost. Drzave, ki jih Svetovna
banka uvrSca med drzave z visokim ali
vi§jim srednjim dohodkom, imajo stopnje
dohodka na prebivalca, ki jim omogocajo
doseganje vi§jih stopenj diverzifikacije
brez tarifnih preferencialov sheme. Te
drzave so v drugacni fazi gospodarskega
razvoja in zato nimajo enakih razvojnih,
trgovinskih in finan¢nih potreb kot drzave
z nizjim dohodkom ali ranljivejSe drzave v
razvoju. Da se prepreci neupravicena
diskriminacija, jih je treba obravnavati
drugace, zato ne uzivajo ugodnosti
standardnega rezima GSP. Poleg tega bi
uporaba tarifnih preferencialov,
zagotovljenih s shemo, v drzavah z
visokim ali vi§jim srednjim dohodkom
povecala konkuren¢ni pritisk na izvoz iz
revnejSih in ranljivejSih drzav, kar bi lahko
neupraviceno obremenilo te ranljivejSe
drzave v razvoju. Standardni reZim GSP bi
moral upostevati dejstvo, da se razvojne,
trgovinske in finan¢ne potrebe spreminjajo,
in zagotavljati, da rezim ostaja na voljo, ¢e
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Predlog spremembe 4
Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(11)  Posebni spodbujevalni reZim za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje
(GSP+) temelji na celostni zasnovi
trajnostnega razvoja, kot ga priznavajo
mednarodne konvencije in instrumenti, kot
so Deklaracija ZN o pravici do razvoja iz
leta 1986, Deklaracija iz Ria o okolju in
razvoju iz leta 1992, Deklaracija
Mednarodne organizacije dela (MOD) o
temeljnih nacelih in pravicah iz dela iz
leta 1998, Deklaracija tiso¢letja ZN iz

leta 2000, Deklaracija iz Johannesburga o
trajnostnem razvoju iz leta 2002,
Deklaracija za prihodnost dela ob stoletnici
MOD iz leta 2019, sklepni dokument s
sreCanja vrha ZdruZenih narodov o
trajnostnem razvoju iz leta 2015 z
naslovom ,,Spreminjamo na$ svet: agenda
za trajnostni razvoj do leta 2030, vodilna
nacela ZN o podjetnistvu in ¢lovekovih
pravicah ter Pariski sporazum o podnebnih
spremembah v okviru Okvirne konvencije
ZN o spremembi podnebja. Zato bi bilo
treba dodatne tarifne preferenciale,
dolocene v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje, dodeliti tistim
drzavam v razvoju, ki so zaradi
pomanjkanja diverzifikacije gospodarsko
ranljive in zavezane ratifikaciji temeljnih
mednarodnih konvencij o ¢lovekovih
pravicah in pravicah delavcev, varstvu
okolja in dobrem upravljanju ter
zagotavljanju njihovega ucinkovitega
izvajanja. Posebni spodbujevalni rezim za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje bi
moral navedenim drzavam pomagati, da
prevzamejo dodatne odgovornosti, ki
izhajajo iz ratifikacije in u€inkovitega
izvajanja teh konvencij. Seznam konvencij,
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se polozaj v drzavi spremeni.

Predlog spremembe

(11)  Posebni spodbujevalni rezim za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje
(GSP+) temelji na celostni zasnovi
trajnostnega razvoja, kot ga priznavajo
mednarodne konvencije in instrumenti, kot
so Deklaracija ZN o pravici do razvoja iz
leta 1986, Deklaracija iz Ria o okolju in
razvoju iz leta 1992, Deklaracija
Mednarodne organizacije dela (MOD) o
temeljnih nacelih in pravicah iz dela iz

leta 1998, Deklaracija tiso¢letja ZN iz

leta 2000, Deklaracija iz Johannesburga o
trajnostnem razvoju iz leta 2002,
Deklaracija za prihodnost dela ob stoletnici
MOD iz leta 2019, sklepni dokument s
sre¢anja vrha ZdruZenih narodov o
trajnostnem razvoju iz leta 2015 z
naslovom ,,Spreminjamo na§ svet: agenda
za trajnostni razvoj do leta 2030, vodilna
nacela ZN o podjetniStvu in ¢lovekovih
pravicah ter Pariski sporazum o podnebnih
spremembah v okviru Okvirne konvencije
ZN o spremembi podnebja. Zato bi bilo
treba dodatne tarifne preferenciale,
dolocene v okviru posebnega
spodbujevalnega reZima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje, dodeliti tistim
drzavam v razvoju, ki so zaradi
pomanjkanja diverzifikacije gospodarsko
ranljive, so ratificirale in zacele izvajati
temeljne mednarodne konvencije o
¢lovekovih pravicah in pravicah delavcev,
varstvu okolja in dobrem upravljanju ter so
se zavezale, da si bodo prizadevale za
njihovo ucinkovito izvajanje, tudi na
podlagi javnega, ambicioznega in casovno
dolocenega nacrta ukrepov, sprejetega v
skladu s to uredbo. Posebni spodbujevalni
rezim za trajnostni razvoj in dobro
upravljanje bi moral navedenim drzavam
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ki se nanasajo na GSP, bi bilo treba
posodobiti, da se bolje uposteva razvoj
temeljnih mednarodnih instrumentov in
standardov ter sprejme proaktivni pristop k
trajnostnemu razvoju v skladu s cilji
trajnostnega razvoja in Agendo 203018, V
zvezi s tem so dodane naslednje
konvencije: Pariski sporazum o podnebnih
spremembah (2015), ki nadomesca Kjotski
protokol; Konvencija o pravicah invalidov;
Izbirni protokol h Konvenciji o otrokovih
pravicah glede udelezbe otrok v
oborozenih spopadih; Konvencija MOD

St. 81 o inSpekciji dela; Konvencija MOD
St. 144 o tristranskih posvetovanjih; in
Konvencija ZN proti mednarodnemu
organiziranemu kriminalu.

18 Zdruzeni narodi (2015). Resolucija, ki jo
je Generalna skupscina sprejela

25. septembra 2015, z naslovom
»dpreminjamo nas svet: agenda za
trajnostni razvoj do leta 2030*
(A/RES/70/1), na voljo na:
https://sustainabledevelopment.un.org/post
2015/transformingourworld.

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE700.592v02-00

pomagati, da prevzamejo dodatne
odgovornosti, ki izhajajo iz ratifikacije in
ucinkovitega izvajanja teh konvencij.
Seznam konvencij, ki se nanasajo na GSP,
bi bilo treba posodobiti, da se bolje
uposteva razvoj temeljnih mednarodnih
instrumentov in standardov ter sprejme
proaktivni pristop k trajnostnemu razvoju v
skladu s cilji trajnostnega razvoja in
Agendo 2030'%. V zvezi s tem so dodane
naslednje konvencije: Pariski sporazum o
podnebnih spremembah (2015), ki
nadomesca Kjotski protokol; Konvencija o
pravicah invalidov; Izbirni protokol h
Konvenciji o otrokovih pravicah glede
udeleZbe otrok v oboroZenih spopadih;
Konvencija MOD §t. 81 o inSpekciji dela;
Konvencija MOD §t. 144 o tristranskih
posvetovanjih; Konvencija ZN proti
mednarodnemu organiziranemu kriminaluy
Rimski statut Mednarodnega kazenskega
sodiSc¢a; prostovoljne smernice za
odgovorno upravljanje zemljiske posesti,
ribistva in gozdov (VGGT) ter Deklaracija
ZN o pravicah domorodnih ljudstev
(UNDRIP) in njena nacela o
prostovoljnem soglasju po predhodnem
obvescanju.

18 Zdruzeni narodi (2015). Resolucija, ki jo
je Generalna skupscina sprejela 25.
septembra 2015, z naslovom
»dpreminjamo nas svet: agenda za
trajnostni razvoj do leta 2030
(A/RES/70/1), na voljo na:
https://sustainabledevelopment.un.org/post
2015/transformingourworld.

Predlog spremembe

(15a) Vloga za posebni spodbujevalni
reZim bi morala vkljucevati javni akcijski
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Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 17

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(17)  Porocila zadevnih organov za
spremljanje so bistvena za spremljanje in
izvajanje ter po potrebi preklic tarifnih
preferencialov. Vendar se lahko taka
porocila dopolnijo z drugimi
informacijami, ki so na voljo Komisiji,
vkljuéno z informacijami, pridobljenimi v

AD\1251038SL.docx
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nacrt, v katerem bi bil podrobno opisan
seznam ukrepov, ki jih je treba sprejeti in
se Stejejo za potrebne za ucinkovito
izvajanje mednarodnih konvencij.
Akcijski nacrt bi moral vsebovati tudi roke
in opredeljevati ustrezne organe, ki so v
drZavi upravicenki pristojni za njegovo
izvajanje. V postopku spremljanja bi bilo
treba preverjati tudi napredek pri
izvajanju akcijskega nacrta, pri oceni
zacasnih preklicev v okviru sheme pa bi
bilo treba upostevati tudi neuspesno
izvajanje akcijskega nacrta;

Predlog spremembe

(16a) V vseh fazah cikla spremljanja bi
se bilo treba posvetovati 7 organizacijami
civilne druzbe in drugimi ustreznimi
deleZniki, informacije, ki jih predloZijo, pa
bi bilo treba ustrezno upostevati. V ta
namen bi bilo treba ustanoviti svetovalni
organ, sestavljen iz predstavnikov teh
organizacij in deleZnikov, ki bi Komisiji
pomagal pri pregledovanju, spremljanju
in ocenjevanju napredka drZav
upravicenk.

Predlog spremembe

(17)  Porocila zadevnih organov za
spremljanje so bistvena za spremljanje in
izvajanje ter po potrebi preklic tarifnih
preferencialov. Vendar se lahko taka
porocila dopolnijo z drugimi
informacijami, ki so na voljo Komisiji,
vklju¢no z informacijami, pridobljenimi v
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okviru dvo- ali veCstranskih programov
tehni¢ne pomoci, ter prek drugih virov
informacij, ¢e so to¢ni in zanesljivi. To bi
lahko vkljuéevalo informacije Evropskega
parlamenta in Sveta, vlad, mednarodnih
organizacij, civilne druzbe, socialnih
partnerjev ali informacije iz pritozb,
prejetih prek enotne vstopne tocke, ¢e
izpolnjujejo ustrezne zahteve. Komisija
lahko pri prihodnjem nacrtovanju razvojne
pomoci bolj usmerjeno uposteva
pomanjkljivosti, opredeljene v postopku
spremljanja.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(18) Komisija je julija 2020 imenovala
glavnega uradnika za trgovinsko skladnost,
katerega naloga je zagotoviti izvrSevanje
trgovinske politike. V zvezi s tem je
Komisija novembra 2020 uvedla nov
pritoZbeni mehanizem, tj. enotno vstopno
tocko, v okviru povecanih prizadevanj za
okrepitev izvrSevanja in izvajanja
trgovinskih zavez. Komisija prek enotne
vstopne tocke sprejema pritozbe o razli¢nih
zadevah, povezanih s trgovinsko politiko,
vklju¢no s krsitvami zavez GSP. Tak novi
sistem pritoZb bi bilo treba vkljuciti v okvir
te uredbe.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(29)  Da bi dosegli ravnovesje med

potrebo po boljsi ciljni usmerjenosti ter
vedji skladnosti in preglednosti na eni

PE700.592v02-00

okviru dvo- ali veCstranskih programov
tehni¢ne pomoci, ter prek drugih virov
informacij, ¢e so to¢ni in zanesljivi. To bi
lahko vklju€evalo informacije Evropskega
parlamenta in Sveta, vlad, mednarodnih
organizacij, civilne druzbe, organizacij za
clovekove pravice, socialnih partnerjev ali
informacije iz pritozb, prejetih prek enotne
vstopne tocke, ¢e izpolnjujejo ustrezne
zahteve. Komisija lahko pri prihodnjem
nacrtovanju razvojne pomoci bolj
usmerjeno uposteva pomanjkljivosti,
opredeljene v postopku spremljanja.

Predlog spremembe

(18) Komisija je julija 2020 imenovala
glavnega uradnika za trgovinsko skladnost,
katerega naloga je zagotoviti izvrSevanje
trgovinske politike. V zvezi s tem je
Komisija novembra 2020 uvedla nov
pritoZbeni mehanizem, tj. enotno vstopno
tocko, v okviru povecanih prizadevanj za
okrepitev izvrSevanja in izvajanja
trgovinskih zavez. Komisija prek enotne
vstopne tocke sprejema pritozbe o razli¢nih
zadevah, povezanih s trgovinsko politiko,
vklju¢no s krsitvami zavez GSP. Tak novi
sistem pritozb bi bilo treba vkljuciti v okvir
te uredbe, organizacije civilne druZbe pa
bi morale imeti dostop do njega.

Predlog spremembe
(29) Da bi dosegli ravnovesje med

potrebo po boljsi ciljni usmerjenosti ter
vecji skladnosti in preglednosti na eni
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strani ter ve¢jem spodbujanju trajnostnega
razvoja in dobrega upravljanja prek sheme
enostranskih trgovinskih preferencialov na
drugi strani, bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastila, da v skladu s

¢lenom 290 PDEU sprejme akte v zvezi s
spremembami prilog k tej uredbi in
zacasnimi preklici tarifnih preferencialov
zaradi resnih in sistemati¢nih krSitev
nacel, doloc¢enih v zadevnih konvencijah v
zvezi s ¢lovekovimi pravicami in
pravicami delavcev, podnebjem in
varstvom okolja ter dobrim upravljanjem,
in drugimi ustreznimi razlogi, dolo¢enimi v
tej uredbi, ter postopkovnimi pravili glede
vlozitve zahtevkov za tarifne preferenciale,
dodeljene na podlagi posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje, ter izvedbo
preiskav za zacasni preklic in uvedbo
za$€itnih ukrepov, da bi se tako vzpostavile
enotne in natancne tehni¢ne ureditve. Zlasti
je pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje,
vkljuéno na ravni strokovnjakov, in da se
ta posvetovanja izvedejo v skladu z nacel,
doloc¢enimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi
pripravi zakonodaje?!. Za zagotovitev
enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente
socasno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic,
njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no
udelezujejo sestankov strokovnih skupin
Komisije, ki se ukvarjajo s pripravo
delegiranih aktov. Da bi zagotovili stabilen
okvir za gospodarske subjekte, bi bilo treba
na Komisijo prenesti pooblastila, da v
skladu s ¢lenom 290 PDEU sprejme akt v
zvezi z razveljavitvijo sklepa o zaCasnem
preklicu v skladu z nujnim postopkom,
preden se ta sklep o zacasnem preklicu
tarifnih preferencialov za¢ne uporabljati, e
razlogi, ki upravicujejo zacasni preklic, ne
veljajo ve¢. Na Komisijo bi bilo treba
prenesti tudi pooblastilo za sprejemanje
delegiranih aktov za prelozitev datuma
zacetka uporabe akta o zaCasnem preklicu
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strani ter ve¢jem spodbujanju trajnostnega
razvoja in dobrega upravljanja prek sheme
enostranskih trgovinskih preferencialov na
drugi strani, bi bilo treba na Komisijo
prenesti pooblastila, da v skladu s

¢lenom 290 PDEU sprejme akte v zvezi s
spremembami prilog k tej uredbi in
zaCasnimi preklici tarifnih preferencialov
zaradi krSitev nacel, dolo¢enih v zadevnih
konvencijah v zvezi s clovekovimi
pravicami in pravicami delavcev,
podnebjem in varstvom okolja ter dobrim
upravljanjem, in drugimi ustreznimi
razlogi, doloCenimi v tej uredbi, ter
postopkovnimi pravili glede vlozitve
zahtevkov za tarifne preferenciale,
dodeljene na podlagi posebnega
spodbujevalnega reZima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje, ter izvedbo
preiskav za zacasni preklic in uvedbo
zaS€itnih ukrepov, da bi se tako vzpostavile
enotne in natan¢ne tehni¢ne ureditve. Zlasti
je pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje,
vkljuéno na ravni strokovnjakov, in da se
ta posvetovanja izvedejo v skladu z nacel,
dolo¢enimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o bol;jsi
pripravi zakonodaje?!. Za zagotovitev
enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente
socasno s strokovnjaki iz drzav €lanic,
njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no
udelezujejo sestankov strokovnih skupin
Komisije, ki se ukvarjajo s pripravo
delegiranih aktov. Da bi zagotovili stabilen
okvir za gospodarske subjekte, bi bilo treba
na Komisijo prenesti pooblastila, da v
skladu s ¢lenom 290 PDEU sprejme akt v
zvezi z razveljavitvijo sklepa o zaCasnem
preklicu v skladu z nujnim postopkom,
preden se ta sklep o zacasnem preklicu
tarifnih preferencialov za¢ne uporabljati, e
razlogi, ki upravicujejo zacasni preklic, ne
veljajo ve¢. Na Komisijo bi bilo treba
prenesti tudi pooblastilo za sprejemanje
delegiranih aktov za prelozitev datuma
zacetka uporabe akta o zaCasnem preklicu
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ali spremembo njegovega podrocja
uporabe iz razlogov, ki so povezani z
izrednimi svetovnimi sanitarnimi
razmerami ali drugimi izjemnimi
okoli§¢inami.

2IUL L 123, 12.5.2016, str. 1.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka 10 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 10 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — toc¢ka 10 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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ali spremembo njegovega podrocja
uporabe i1z razlogov, ki so povezani z
izrednimi svetovnimi sanitarnimi
razmerami ali drugimi izjemnimi
okoliS¢inami.

2IUL L 123, 12.5.2016, str. 1.

Predlog spremembe

(10a) , nacrt ukrepanja“ pomeni po
prednostnih nalogah zasnovan seznam
ukrepov, tudi zakonodajnih, ki jih je treba
sprejeti, ter dejavnosti, ki jih mora izvajati
driava upravicenka in veljajo za nujne za
ucinkovito izvajanje temeljnih
mednarodnih konvencij iz Priloge VI;

Predlog spremembe

(10b) ,,0krepljeno sodelovanje“ pomeni
dialog, katerega namen je driavam, ki
imajo koristi od ureditev iz ¢lena 1(2),
olajsati delo in jih spodbuditi k
ucinkovitemu izvajanju konvencij;

Predlog spremembe

(10c) ,seznam vprasanj“ pomeni seznam
ciljev za ucinkovito izvajanje temeljnih
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Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — toc¢ka 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(12) ,,pritozba* pomeni pritozbo, ki se

predloZi Komisiji prek enotne vstopne
tocke;

mednarodnih konvencij v zvezi 7 reZimom
GSP+, kot so jih opredelili organi za
spremljanje, in vse informacije, ki jih
predloZijo tretje strani, vkljuéno s civilno
druzbo, zagovorniki clovekovih pravic in
sindikati;

Predlog spremembe

(12)  ,,pritozba* pomeni pritozbo, ki jo
Komisiji prek enotne vstopne tocke
predloZijo tretje strani, tudi deleZniki ali
organizacije civilne druzbe s sedeZem v
Uniji ali driavah upravi¢enkah, vkljuceni
v sheme iz ¢lena 1(2), in se nanaSa na
pogoje in razloge iz ¢lenov 9 in 19;

Obrazlozitev

Pritozbeni mehanizem enotne vstopne tocke bi moral biti na voljo tudi za deleznike iz tretjih
drzav, vkljucno z zagovorniki clovekovih pravic, ki trenutno nimajo dostopa do njega.

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 — tocka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe

(ba) Ce obstaja zadostna podlaga za
domnevo, da obstajajo pomanjkljivosti ter
krsitve pogojev, dolocene v ¢lenu 19(1),
tocke (a), (b), (¢), (d) in (e);

ObrazlozZitev

Za ucinkovito spodbujanje socialnih in okoljskih standardov s trgovino je treba izkoristiti
pogoje, povezane s standardnim rezimom GSP.
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Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1- to¢ka b b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe

(bb)  Ce ni podpisala niti ratificirala
konvencij iz Priloge VI v petih letih po
zacetku veljavnosti preferencialov;

Predlog spremembe

1a. Pri nacrtovanju programov Unije
za financiranje razvoja se podpira drZave,
za katere velja standardni reZim iz
odstavka 1 tega Clena in ki si prizadevajo
za ratifikacijo in zacetek izvajanja
konvencij iz Priloge VI.

Obrazlozitev

Okrepljeno socialno in okoljsko pogojevanje za upravicenost do preferencialnih trgovinskih
preferencialov bi bilo treba vkljuciti v projekte tehnicne in financne pomoci v okviru

instrumenta NDICI — Globalna Evropa.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe

PE700.592v02-00
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Predlog spremembe

1b. Komisija se v procesu spremljanja
redno posvetuje s posvetovalnim organom
iz ¢lena 13a.
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Clen 9 — odstavek 1 — tofka b
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) drzava je ratificirala vse konvencije
iz Priloge VI (v nadaljnjem besedilu:
zadevne konvencije), Komisija pa na
podlagi razpoloZljivih informacij ni
opredelila 7lasti najnovejsih sklepnih
ugotovitev organov za spremljanje iz
navedenih konvencij, kar je resna napaka
pri u¢inkovitem izvajanju katere koli od
teh konvencij;

Predlog spremembe

(b) drzava je ratificirala vse konvencije
iz Priloge VI (v nadaljnjem besedilu:
zadevne konvencije), Komisija pa na
podlagi razpolozljivih informacij, zlasti
najnovejSih sklepnih ugotovitev organov za
spremljanje iz navedenih konvencij,
vkljucno z informacijami, ki so jih
predloZile organizacije civilne druZzbe,
zagovorniki ¢lovekovih pravic in sindikati,
ni odkrila resnih pomanjkljivosti pri
ucinkovitem izvajanju katere koli od teh
konvencij;

ObrazlozZitev

Proces spremljanja, povezan z ucinkovitim izvajanjem konvencij, bi bilo treba podpreti in
vanj bolje vkljuciti civilno druzbo, zagovornike clovekovih pravic in sindikate.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) drzava je ratificirala vse konvencije
iz Priloge VI (v nadaljnjem besedilu:
zadevne konvencije), Komisija pa na
podlagi razpoloZljivih informacij ni
opredelila zlasti najnove;jsih sklepnih
ugotovitev organov za spremljanje iz
navedenih konvencij, kar je resna napaka
pri u¢inkovitem izvajanju katere koli od
teh konvencij;

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

(b) drzava je ratificirala in zacela
izvajati vse konvencije iz Priloge VI (v
nadaljnjem besedilu: zadevne konvencije),
Komisija pa na podlagi razpolozljivih
informacij ni opredelila zlasti najnovejSih
sklepnih ugotovitev organov za
spremljanje iz navedenih konvencij, kar je
resna napaka pri u¢inkovitem izvajanju
katere koli od teh konvencij;

Predlog spremembe
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Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) drzava se zaveze, da bo ohranila
ratifikacijo zadevnih konvencij in
zagotavljala njihovo ucinkovito izvajanje,
skupaj z nacrtom ukrepov za ucinkovito
izvajanje zadevnih konvencij;

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Clen 9 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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SL

(ba) drZava je sprejela nacionalni nacrt
ukrepov za izvajanje vodilnih nacel OZN
o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah v
skladu s smernicami za nacionalne
akcijske nacrte delovne skupine OZN za
podjetnistvo in clovekove pravice;

Predlog spremembe

(d) drzava se zaveze, da bo ohranila
ratifikacijo zadevnih konvencij in
zagotavljala njihovo ucinkovito izvajanje,
skupaj z nacrtom ukrepov za vse navedene
cilje, skupaj s ¢asovnim okvirom, prav
tako pa opredeli ustrezno institucijo ali
strukturo, ki bo pristojna za izvajanje in
nadzor;

Predlog spremembe

1a. Nacrt ukrepov iz tocke (d) se javno
objavi, potem ko sta se Unija in
upravicenka do GSP dogovorili o njem;

Predlog spremembe

Clen 9a

Pri nacrtovanju programov Unije za
financiranje razvoja se prednostno
podpira driave, za katere velja posebni
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reZim iz ¢lena 9 in ki si prizadevajo za
ratifikacijo in ucinkovito izvajanje
konvencij iz Priloge V1.

Obrazlozitev

Okrepljeno socialno in okoljsko pogojevanje za upravicenost do preferencialnih trgovinskih
preferencialov bi bilo treba vkljuciti v projekte tehnicne in financne pomoci v okviru
instrumenta NDICI — Globalna Evropa. Glede na ranljivost in pomanjkanje gospodarske
diverzifikacije drZav, ki so upravicenke do posebnega reZima, bi jim bilo treba pri razvojnem

financiranju EU namenjati prednost.

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 2
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
2. DrZava prosilka vloZi pisni 2. DrZava prosilka vloZi pisni

zahtevek pri Komisiji. V zahtevku so
navedene izCrpne informacije o ratifikaciji
zadevnih konvencij in zaveze iz ¢lena 9,
tocke (d), (e) in (f).

Predlog spremembe 25

zahtevek pri Komisiji. V zahtevku so
navedene izCrpne informacije o ratifikaciji
in izvajanju zadevnih konvencij in zaveze
iz ¢lena 9, tocke (d), (e) in (f).

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2 a (novo)
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
2a. Nacrti ukrepov in priporocila

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Clen 13 a (novo)
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Komisije in Evropske sluZbe za zunanje
delovanje o prednostnih izvedbenih
ukrepih se upoStevajo pri nacrtovanju
programov Unije za financiranje razvoja,
da se driavam upravic¢enkam do GSP+
zagotovi podpora pri izpolnjevanju
njihovih zavez.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe

Clen 13a
Posvetovalni organ

Komisiji pri pregledovanju, spremljanju
in ocenjevanju zavez iz clena 9, tocke (d),
(e) in (f), v celotnem ciklu spremljanja
pomaga posvetovalni organ, ki ga
sestavljajo predstavniki organizacij civilne
druzbe in deleZnikov iz Unije in driav
upravicenk do GSP+.

Obrazlozitev

Da bi ¢im bolje izkoristili proces spremljanja, bi moral Komisiji pri tem procesu pomagati
stalni svetovalni organ, sestavljen iz predstavnikov organizacij civilne druzbe in deleznikov iz

EU in drzav upravicenk do GSP+.

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Komisija do 1. januarja 2027 in
nato vsaka tri leta Evropskemu parlamentu
in Svetu vsaki dve leti predloZi porocilo o
stanju ratifikacije zadevnih konvencij,
skladnosti drzav upravi¢enk do GSP+ z
vsemi obveznostmi poro¢anja iz teh
konvencij in stanju u€inkovitega izvajanja
teh konvencij.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Porocilo lahko vkljucuje kakrsne koli
informacije iz katerega koli vira, za katere
Komisija meni, da so primerne.

PE700.592v02-00

Predlog spremembe

1. Komisija do 1. januarja 2026 in
nato vsaki dve leti Evropskemu parlamentu
in Svetu vsaki dve leti predlozi porocilo o
stanju ratifikacije zadevnih konvencij,
skladnosti drzav upravicenk do GSP+ z
vsemi obveznostmi porocanja iz teh
konvencij in stanju u¢inkovitega izvajanja
teh konvencij.

Predlog spremembe

Porocilo lahko vkljucuje kakrSne koli
informacije iz katerega koli vira, za katere
Komisija meni, da so primerne, predvsem v
sodelovanju 7 organizacijami civilne
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Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Pri oblikovanju sklepnih ugotovitev
o u¢inkovitem izvajanju zadevnih
konvencij Komisija in po potrebi Evropska
sluzba za zunanje delovanje ocenita
sklepne ugotovitve in priporocila ustreznih
organov za spremljanje ter, brez poseganja
v druge vire, informacije, ki jih predloZijo
Evropski parlament ali Svet in tretje strani,
vklju¢no z vladami in mednarodnimi
organizacijami, civilno druZbo in
socialnimi partnerji.

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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druzbe;

Predlog spremembe

3. Pri oblikovanju sklepnih ugotovitev
o u¢inkovitem izvajanju zadevnih
konvencij Komisija in po potrebi Evropska
sluzba za zunanje delovanje ocenita
sklepne ugotovitve in priporocila ustreznih
organov za spremljanje ter, brez poseganja
v druge vire, informacije, ki jih predloZijo
Evropski parlament ali Svet in tretje strani,
vklju¢no z vladami in mednarodnimi
organizacijami, organizacijami civilne
druZbe, organizacijami za clovekove
pravice in socialnimi partnerji.

Predlog spremembe
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3. Ce Komisija na podlagi sklepnih
ugotovitev porocila iz ¢lena 14 ali na
podlagi razpolozljivih dokazov, vklju¢no z
dokazi, predloZenimi v pritozbi,
upravi¢eno sumi, da posamezna drzava
upravicenka do GSP+ ne spostuje svojih
zavez iz Clena 9, tocke (d), (e) in (f) ali da
je vlozila pridrzek, ki je prepovedan s
katero koli ustrezno konvencijo ali
nezdruZljiv s ciljem in namenom te
konvencije, kot je doloceno v ¢lenu 9,
tocka (c), v skladu s svetovalnim
postopkom iz €lena 39(2) sprejme
izvedbeni akt o zacetku postopka
zaCasnega preklica tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje. Komisija o
tem obvesti Evropski parlament in Svet.

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 32
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3. Ce Komisija na podlagi sklepnih
ugotovitev porocila iz ¢lena 14 ali na
podlagi razpolozljivih dokazov, vklju¢no z
dokazi, predloZzenimi v pritozbi,
upraviceno sumi, da posamezna drzava
upravicenka do GSP+ ne spostuje svojih
zavez iz Clena 9, tocke (d), (e) in (f), tudi v
zvezi 7 izvajanjem nacrta ukrepov, ali da je
vlozila pridrzek, ki je prepovedan s katero
koli ustrezno konvencijo ali nezdruzljiv s
ciljem in namenom te konvencije, kot je
doloceno v ¢lenu 9, tocka (¢), v skladu s
svetovalnim postopkom iz ¢lena 39(2)
sprejme izvedbeni akt o zaCetku postopka
zacasnega preklica tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje. Komisija o
tem obvesti Evropski parlament in Svet.

Komisija bo pri ocenjevanju, ali driava
upravicenka do GSP+ ne uposteva svojih
zavez iz ¢lena 9(d), upostevala zlasti, ali so
zadevni organi za spremljanje, mehanizmi
iz Pogodbe in mehanizmi nadzora
opozorili na morebitne pomanjkljivosti pri
ucinkovitem izvajanju zadevnih konvencij
iz Priloge VI na podlagi vrste kazalnikov,
dolocenih za porocanje o napredku.

Predlog spremembe

3a.  Komisija o prejetih pritoZbah
obvesti Evropski parlament, Svet in
posvetovalni organ iz ¢lena 13a. Ce
Komisija presodi, da pritoZba ne vsebuje
zadostnih dokazov glede na kazalnike iz
tega c¢lena, o tem obvesti vliagatelja
pritoZbe, Evropski parlament, Svet in
posvetovalni organ iz ¢lena 13a.
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Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Komisija pridobi vse informacije,
za katere meni, da so potrebne, med
drugim vklju¢no s sklepnimi ugotovitvami
in priporocili zadevnih organov za
spremljanje. Komisija pri oblikovanju
svojih sklepnih ugotovitev oceni vse
ustrezne informacije.

Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Ce Komisija meni, da ugotovitve
upravicujejo zacasen preklic na podlagi
razlogov iz odstavka 1 tega Clena, je
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte za spremembo
prilog I in II, da bi zacasno preklicala
tarifne preferenciale, dolocene v posebnem
spodbujevalnem rezimu za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje iz ¢lena 1(2),
tocka (b). Pri sprejemanju delegiranih
aktov lahko Komisija, kadar je ustrezno,
uposteva socialno-ekonomski u¢inek
zaCasnega preklica tarifnih preferencialov
v drZavi upravicenki.

AD\1251038SL.docx

Predlog spremembe

6. Komisija pridobi vse informacije,
za katere meni, da so potrebne, med
drugim vkljucno s sklepnimi ugotovitvami
in priporocili zadevnih organov za
spremljanje. Komisija pri oblikovanju
svojih sklepnih ugotovitev oceni vse
ustrezne informacije, fudi tiste, ki jih
predloZijo organizacije civilne druZbe,
zagovorniki ¢lovekovih pravic in socialni
partnerji.

Predlog spremembe

0. Ce Komisija na podlagi rezultatov
sodelovanja in prizadevanja ter ugotovitev
iz odstavkov 5 in 6 tega clena ter po
posvetovanju s posvetovalnim organom iz
¢lena 13a meni, da je zaCasen preklic
upravicen na podlagi razlogov iz

odstavka 1 tega €lena, je pooblas¢ena, da v
skladu s ¢lenom 36 sprejme delegirane akte
za spremembo prilog I in 11, da bi zacasno
preklicala tarifne preferenciale, dolocene v
posebnem spodbujevalnem rezimu za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje iz
¢lena 1(2), tocka (b). Komisija jasno in
Jjavno pojasni razloge za preklic
preferencialov in doloci jasna merila
uspesnosti, ki jih mora driava
upravicenka izpolniti za njihovo ponovno
dodelitev; Pri sprejemanju delegiranih
aktov lahko Komisija, kadar je ustrezno,
uposteva ucinek na clovekove pravice in
socialno-ekonomski u¢inek zaasnega
preklica taritnih preferencialov v drzavi
upravicenki, tudi v zvezi s posledicami za
zaposlovanje in krepitev vloge Zensk, in v
skladu s tem razmisli o delnem preklicu,

PE700.592v02-00
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Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 10 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

da bi ¢im bolj omejila negativni socialno-
ekonomski vpliv na prebivalstvo driave
upravicenke do GSP+ in ¢im bolj
povecala pritisk na njeno vlado.

Predlog spremembe

10a. Komisija med veljavnostjo
zacasnega preklica ohranja dialog 7
driavo upravicenko, tudi prek okvira iz
¢lena 18a, da bi dosegla odpravo razlogov
za preklic iz odstavka 3 tega ¢lena.
Komisija redno ocenjuje ucinke preklica
na odpravo krsitev, tudi v porocilu iz
¢lena 14. Komisija se redno posvetuje s
posvetovalnim organom iz élena 13a.

Predlog spremembe

1a. Komisija in po potrebi Evropska
sluzba za zunanje delovanje zagotovita, da
driave, ki jim je bil dodeljen posebni
reZim iz odstavka 1 tega clena, ratificirajo
konvencije iz Priloge VI in nacrtujejo
njihovo ucinkovito izvajanje.

Pri nacrtovanju programov Unije za
financiranje razvoja se prednostno
podpira driave, za katere velja posebni
reZim iz odstavka 1 tega Clena in ki si
prizadevajo za ratifikacijo in ucinkovito
izvajanje konvencij iz Priloge V1.

Obrazlozitev

Okrepljeno socialno in okoljsko pogojevanje za upravicenost do preferencialnih trgovinskih
preferencialov bi bilo treba vkljuciti v projekte tehnicne in financne pomoci v okviru

PE700.592v02-00
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instrumenta NDICI — Globalna Evropa. Glede na to, da imajo drzave, ki so upravicenke do
posebnega rezima, status najmanj razvitih drzav, bi jim bilo treba pri razvojnem financiranju

EU namenjati prednost.

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Poglavje V — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dolocbe o zacasnem preklicu, ki so skupne
vsem reZimom

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek -1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe

Okrepljeno sodelovanje in dolocbe o
zaCasnem preklicu, ki so skupne vsem
rezimom

Predlog spremembe

-1. V okviru sporazuma o
sodelovanju, partnerstvu ali pridruZitvi, ki
ga Unija sklene 7 driavo upravicenko, se
vsako leto opravi sploSni pregled stanja v
driavi na podlagi preferencialnih reZimov
iz ¢lena 1(2) in v posvetovanju 7
Evropskim parlamentom. V ta namen
Komisija in po potrebi Evropska sluZba za
zunanje delovanje 7 driavo upravicenko
pregledata vpraSanja v zvezi s pogoji iz
¢lena 19(1) ter morebitnimi pritoZbami, ki
Jjih je prejela Komisija. Komisija in po
potrebi Evropska sluzba za zunanje
delovanje 7 drZavo upravicenko
pregledata tudi stanje ratifikacije
konvencij iz Priloge V1, kot je navedeno v
¢lenu 4(1)(c), in napredek na poti do
ratifikacije in ucinkovitega izvajanja
konvencij iz Priloge VI, kot je navedeno v
Clenu 17(1a).

Obrazlozitev

Vsi preferencialni trgovinski reZimi so povezani z ucinkovitim izvajanjem socialnih in
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okoljskih standardov ter standardov dobrega upravljanja, dolocenih v konvencijah iz Priloge
VL V ta namen se za celotno shemo GSP uporablja formalni mehanizem spremljanja.

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
1. Preferencialni rezimi iz ¢lena 1(2) 1. Preferencialni rezimi iz ¢lena 1(2)
se lahko zacasno preklicejo za vse ali se lahko v celoti ali delno zacasno
nekatere izdelke s poreklom iz drzave, ki preklicejo za vse ali nekatere izdelke s
izpolnjuje pogoje za upravicenost, iz poreklom iz drZave, ki izpolnjuje pogoje za
katerega koli od naslednjih razlogov: upravicenost, oziroma za vse ali nekatere

gospodarske sektorje te driave, 1z katerega
koli od naslednjih razlogov:

ObrazlozZitev

Ker lahko preklic trgovinskih preferencialov negativno vpliva na najranljivejse, bi bilo treba
razmisliti o ciljno usmerjenih sankcijah v skladu s sirsim reZimom sankcij EU za posameznike
in posebne subjekte ali postopkom rumenega kartona.

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — tocka a
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(a) resna in sistemati¢na krsitev nacel (a) krsitev in neuspeh pri ulinkovitem
1z konvencij, ki so navedene v Prilogi VI; izvajanju nacel iz konvencij, ki so

navedene v Prilogi VI;

ObrazlozZitev

Da bi se izognili politiki dvojnih standardov v smislu clovekovih pravic, okolja in dobrega
upravljanja ter ustvarili enake konkurencne pogoje med tremi rezimi GSP, morajo biti
preferencialni trgovinski rezimi povezani z ucinkovitim izvajanjem socialnih in okoljskih
standardov ter standardov dobrega upravljanja, dolocenih v konvencijah iz Priloge VI.

Predlog spremembe 40
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(c) resne pomanjkljivosti pri carinskem
nadzoru izvoza ali tranzita drog
(nedovoljenih snovi ali prekurzorjev) ali v
zvezi 7 obveznostjo ponovnega sprejema
driavljanov drZave upravicenke ali resno

neupostevanje mednarodnih konvencij o
boju proti terorizmu in pranju denarja;

Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — to¢ka e a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1251038SL.docx

Predlog spremembe

(c) resne pomanjkljivosti pri carinskem
nadzoru izvoza ali tranzita drog
(nedovoljenih snovi ali prekurzorjev) ali
resno neupostevanje mednarodnih
konvencij o boju proti terorizmu in pranju
denarja;

Predlog spremembe

(ea) Komisija bo za namene uporabe
tocke 1(a) upostevala zlasti, ali so zadevni
organi za spremljanje, mehanizmi iz
Pogodbe in mehanizmi za spremljanje
opozorili na morebitne krsitve nacel
zadevnih konvencij iz Priloge VI na
podlagi opredeljenih kazalnikov.

Predlog spremembe

2a.  Komisija v primeru krsitev nacel
mednarodnih konvencij iz Priloge VI,
ugotovljenih na podlagi razpoloZljivih
ocen, izjav, odlocb, priporocil in sklepov
zadevnih organov za spremljanje ali
ustrezno utemeljenih pomislekov, ki jih
izrazijo Evropski parlament, Svet,
mednarodne organizacije in organizacije
civilne druzbe, vkljucno s sindikati in
zagovorniki ¢lovekovih pravic, ali na
podlagi pritoZbe, opozori driavo
upravicenko.
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Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce Komisija, ki ukrepa na podlagi
pritozbe ali na lastno pobudo, meni, da na
podlagi razlogov iz odstavka 1 tega ¢lena
obstajajo zadostni razlogi, ki upravicujejo
zacasni preklic tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru katerega koli
preferencialnega rezima iz ¢lena 1(2), v
skladu s svetovalnim postopkom iz

¢lena 39(2) sprejme izvedbeni akt za
zacetek postopka zaCasnega preklica.
Komisija o sprejetju navedenega
izvedbenega akta obvesti Evropski
parlament in Svet.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE700.592v02-00
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DrZava upravicenka in Komisija z
datumom objave okrepita sodelovanje za
obdobje enega leta, pri Cemer se driava
upravicenka zaveZe, da bo sprejela
c¢asovno dolocene programe napredka, v
katerih bo opredelila konkretne ukrepe in
resitve za ugotovljene krsitve. Ko bo nacrt
sprejet, bi ga bilo treba objaviti.

Komisija se v procesu okrepljenega
sodelovanja redno posvetuje s
posvetovalnim organom iz clena 13a.

Predlog spremembe

3. Ce Komisija, ki ukrepa na podlagi
pritozbe ali na lastno pobudo, meni, da na
podlagi razlogov iz odstavka 1 tega Clena
obstajajo zadostni razlogi, ki upravicujejo
zacasni preklic tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru katerega koli
preferencialnega rezima iz ¢lena 1(2), ker
driava upravicenka ni izpolnila zavez v
okviru okrepljenega sodelovanja, ali v
skladu s svetovalnim postopkom iz

¢lena 39(2) sprejme izvedbeni akt za
zacetek postopka zaCasnega preklica.
Komisija o sprejetju navedenega
izvedbenega akta obvesti Evropski
parlament in Svet.

Predlog spremembe

3a. Ce Komisija, ki ukrepa na podlagi
pritoZbe ali na lastno pobudo, meni, da na
podlagi razlogov iz odstavka 1 tega cClena

obstajajo zadostni razlogi, ki upravicujejo

AD\1251038SL.docx



Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

10. Ce Komisija meni, da ugotovitve
upravicujejo zacasen preklic na podlagi
razlogov iz odstavka 1 tega Clena, je
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte za spremembo
prilog I in II, da bi zaCasno preklicala
tarifne preferenciale, dolocene v
preferencialnih rezimih iz ¢lena 1(2). Pri
sprejemanju delegiranih aktov lahko
Komisija, kadar je ustrezno, upoSteva
socialno-ekonomski u¢inek zacasnega
preklica tarifnih preferencialov v drzavi
upravicenki.

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 12 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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zacasni preklic tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru katerega koli
preferencialnega reZima iz ¢lena 1(2), ker
driava upravicenka ni izpolnila zavez v
okviru okrepljenega sodelovanja, ali v
skladu s svetovalnim postopkom iz
¢lena 39(2) sprejme izvedbeni akt za
zacetek postopka zacasnega preklica.
Komisija o sprejetjiu navedenega
izvedbenega akta obvesti Evropski
parlament in Svet.

Predlog spremembe

10. Ce Komisija meni, da ugotovitve
upravicujejo zacasen preklic na podlagi
razlogov iz odstavka 1 tega Clena, je
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte za spremembo
prilog I in II, da bi zaCasno preklicala
tarifne preferenciale, dolocene v
preferencialnih rezimih iz ¢lena 1(2). Pri
sprejemanju delegiranih aktov lahko
Komisija, kadar je ustrezno, uposteva
socialno-ekonomski uc¢inek, vkljuéno s
posledicami za zaposlovanje in krepitev
vloge Zensk, zaCasnega preklica tarifnih
preferencialov v drzavi upravicenki, ter na
podlagi tega razmisli o delnem preklicu,
da bi ¢im bolj omejila negativni socialno-
ekonomski ucinek na prebivalstvo driave
upravicenke do GSP+ in ¢im bolj
povecala pritisk na njeno vlado.

Predlog spremembe
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Predlog spremembe 47

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

16. Kadar Komisija meni, da obstajajo
zadostni dokazi, ki upravicujejo zaCasni
preklic iz razloga iz odstavka 1, tocka (a),
in izjemna resnost krSitev zahteva hiter
odziv glede na posebne okolis¢ine v drzavi
upravicenki, zacne postopek za zacasni
preklic v skladu z odstavki 3 do 15. Vendar
se obdobje iz odstavka 4, tocka (b), skrajsa
na dva meseca, rok iz odstavka 8 pa se
skrajSa na pet mesecev.

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Preiskava se zacne na zahtevo
drzave €lanice, katere koli pravne osebe ali
zdruZenja brez pravne osebnosti, ki deluje
v imenu proizvajalcev Unije, ali na lastno
pobudo Komisije, ¢e po njenem mnenju na
podlagi dejavnikov iz ¢lena 23 obstajajo
zadostni dokazi prima facie, ki
upravicujejo zacetek preiskave. Zahtevek
za zaletek preiskave vsebuje dokaze, da so
izpolnjeni pogoji za uvedbo zasc¢itnih
ukrepov iz €lena 22(1). Zahtevek se
predlozi Komisiji. Komisija prouci, kolikor

PE700.592v02-00

12a. Komisija med veljavnostjo
zacasnega preklica ohranja dialog z
driavo upravicenko, tudi prek okvira iz
¢lena 18a, da bi dosegla odpravo razlogov
za preklic iz odstavka 1. Komisija redno
ocenjuje ucinke preklica na odpravo
krsitev in se posvetuje s posvetovalnim
organom iz ¢lena 13a.

Predlog spremembe

16. Kadar Komisija meni, da obstajajo
zadostni dokazi, ki upravicujejo zacasni
preklic iz razloga iz odstavka 1, tocka (a),
in izjemna resnost krSitev zahteva hiter
odziv glede na posebne okolis¢ine v drzavi
upravicenki, zacne postopek za zacasni
preklic v okviru mehanizma za hitro
odzivanje v skladu z odstavki 3 do 15.
Vendar se obdobje iz odstavka 4, tocka (b),
skrajSa na en mesec, rok iz odstavka 8 pa
se skrajSa na pet mesecev.

Predlog spremembe

2. Preiskava se zacne na zahtevo
drzave Clanice, Evropskega parlamenta,
katere koli pravne osebe ali zdruzenja brez
pravne osebnosti, ki deluje v imenu
proizvajalcev Unije, ali na lastno pobudo
Komisije, ¢e po njenem mnenju na podlagi
dejavnikov iz ¢lena 23 obstajajo zadostni
dokazi prima facie, ki upravicujejo zacetek
preiskave. Zahtevek za zacetek preiskave
vsebuje dokaze, da so izpolnjeni pogoji za
uvedbo zasc€itnih ukrepov iz ¢lena 22(1).
Zahtevek se predlozi Komisiji. Komisija
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je to mogoce, tocnost in primernost
dokazov, predlozenih v zahtevku, da bi
ugotovila, ali obstajajo zadostni dokazi
prima facie, ki upravicujejo zacetek
preiskave.

Predlog spremembe 49

Predlog uredbe
Priloga VI — podnaslov 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 50

Predlog uredbe
Priloga VI — odstavek 1 b (novo)

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Priloga VI — odstavek 1 ¢ (novo)
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prouci, kolikor je to mogoce, to¢nost in
primernost dokazov, predloZenih v
zahtevku, da bi ugotovila, ali obstajajo
zadostni dokazi prima facie, ki
upraviCujejo zacetek preiskave.

Predlog spremembe

Deklaracija OZN o pravicah domorodnih
ljudstev in njena nacela o svobodnem

predhodnem in informiranem soglasju
(UNDRIP) (2007)

Predlog spremembe

Rimski statut Mednarodnega kazenskega
sodisca (1998)

Predlog spremembe
VGGT — Prostovoljne smernice za

odgovorno upravljanje zemljiske posesti,
ribistva in gozdov (2012).
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